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UWAGA: 
Użycie elementów sterujących lub regulacji lub wykonanie procedur innych niż tu 
określone może spowodować narażenie na niebezpieczne promieniowanie. To 
urządzenie nie powinno być regulowane ani naprawiane przez nikogo poza 
wykwalifikowanym personelem serwisowym.. 
 
ZANIM ROZPOCZNIESZ 
OSTRZEŻENIA: 
1.  Użycie elementów sterujących lub regulacji lub wykonanie procedur innych niż 

tu określone może spowodować narażenie na niebezpieczne promieniowanie. 
To urządzenie nie powinno  być regulowane ani naprawiane przez nikogo poza 
wykwalifikowanym personelem serwisowym. 

2.  Przestrzegaj każedego OSTRZEŻENIA 
3.  Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wody. 
4.  Czyść tylko lekko zwilżoną ściereczką. 
5.  Nie zakrywaj ani nie blokuj żadnych otworów wentylacyjnych. Ustawiając 

urządzenie na półce, pozostaw 5 cm (2 ”) wolnej przestrzeni wokół całego 
urządzenia. 

6.  Zainstaluj zgodnie z dostarczoną instrukcją obsługi. 
7.  Nie stawaj niczego na zasilaczu ani nie przyciskaj go. Zachowaj ostrożność, 

szczególnie w pobliżu wtyczek i punktu wyjścia kabla. Nie kładź ciężkich 
przedmiotów na zasilaczu, ponieważ   może to spowodować jego uszkodzenie. 
Trzymaj całe urządzenie poza zasięgiem dzieci! Podczas zabawy kablem 
zasilającym mogą poważnie się zranić. 

8.  Odłącz to urządzenie podczas burzy lub gdy nie jest używane przez dłuższy 
czas. 

9.  Trzymaj urządzenie z dala od źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, grzejniki, 
kuchenki, świece i  inne produkty wytwarzające ciepło lub otwarty ogień. 

10.  Unikaj używania urządzenia w pobliżu silnych pól magnetycznych. 
11.  Wyładowanie elektrostatyczne może zakłócać normalne użytkowanie tego 

urządzenia. Jeśli tak, po prostu zresetuj i uruchom ponownie urządzenie 
zgodnie z instrukcją manual. 

12. Ostrzeżenie! Nigdy nie wkładaj żadnych przedmiotów do produktu przez 
otwory wentylacyjne lub otwory. Wysokie napięcie przepływa przez produkt, a 
wkładanie przedmiotu może spowodować porażenie prądem i / lub zwarcie 
wewnętrznych części. Z tego samego powodu nie rozlewaj wody ani płynu na 
produkt. 

13.  Nie używaj urządzenia w wilgotnych lub wilgotnych miejscach, takich jak 
łazienki, zaparowane kuchnie lub w pobliżu basenów. 
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14.  Nie używaj tego urządzenia, gdy może wystąpić kondensacja. 
15.  Mimo że urządzenie to zostało wyprodukowane z najwyższą starannością i 

kilkakrotnie sprawdzone przed opuszczeniem fabryki, nadal może wystąpić 
problem, podobnie jak w przypadku wszystkich urządzeń elektrycznych. Jeśli 
zauważysz dym, nadmierne nagromadzenie ciepła lub inne nieoczekiwane 
zjawiska, należy natychmiast odłączyć wtyczkę od głównego gniazdka 
elektrycznego. 

16.  To urządzenie może działać ze źródlem zasilania określonym na etykiecie. Jeśli 
nie masz pewności co do rodzaju zasilania używanego w domu, skonsultuj się 
ze sprzedawcą lub lokalnym zakładem energetycznym. 

17.  * Gniazdko elektryczne musi być zainstalowane w pobliżu urządzenia i musi 
być łatwo dostępne. 

18.  * Nie przeciążaj gniazd AC ani przedłużaczy. Przeciążenie może spowodować 
pożar lub porażenie prądem. 

19.  * Urządzenia o konstrukcji klasy 1 należy podłączyć do głównego gniazdka z 
uziemieniem chronnym. 

20. * Urządzenia o konstrukcji klasy 2 nie wymagają uziemionego połączenia. 
21.  Trzymaja z dala od gryzoni. Gryzonie mogą przegryźć kable zasilające. 
22.  * Zawsze trzymaj za wtyczkę, wyciągając ją z gniazda zasilania. Nie ciągnij za 

przewód zasilający. może to spowodować zwarcie. 
23.  Unikaj umieszczania urządzenia na powierzchniach, które mogą być narażone 

na wibracje lub wstrząsy. 
24.  Do czyszczenia urządzenia użyj miękkiej suchej ściereczki. Nie używaj 

rozpuszczalników ani płynów na bazie benzyny. Do usuwania silnych plam 
można użyć wilgotnej szmatki z rozcieńczonym detergentem. 

25.  Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za szkody lub utratę danych 
spowodowaną wadliwym działaniem, niewłaściwym użytkowaniem, 
modyfikacją urządzenia lub wymianą baterii. 

26.  Nie przerywaj połączenia, gdy urządzenie formatuje lub przesyła pliki. W 
przeciwnym razie dane mogą zostać uszkodzone lub utracone. 

27.  Jeśli urządzenie ma funkcję odtwarzania USB, pamięć USB należy podłączyć 
bezpośrednio do urządzenia. Nie używaj przedłużacza USB, ponieważ może to 
powodować zakłócenia i awarię danych. 

28.  Urządzenie nie może być wystawiane na kapanie lub zachlapanie i upewnij się, 
że na urządzeniu lub  w jego pobliżu nie należy umieszczać żadnych 
przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak  wazony. 

29.  Aby całkowicie odłączyć zasilanie, wtyczkę urządzenia należy odłączyć od 
gniazdka elektrycznego, ponieważ urządzenie odłączające jest wtyczką 
urządzenia. 

30.  Jeśli urządzenie działa z akumulatorem, akumulator nie powinien być narażony 
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  na nadmierne ciepło, takie jak słońce, ogień itp. 
31.  Należy zwrócić uwagę na środowiskowe aspekty utylizacji baterii. Urządzenia 

można używać tylko w umiarkowanie niskich temperaturach lub w klimacie 
ciepłym. 

32.  Tabliczka znamionowa została zaznaczona na dolnym lub tylnym panelu 
urządzenia. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) z niepełnosprawnością fizyczną, sensoryczną lub umysłową, lub bez 
doświadczenia i wiedzy, chyba że są pod nadzorem lub otrzymały instrukcje 
dotyczące prawidłowego użytkowania urządzenia przez osobę, która 
odpowiada za ich bezpieczeństwo. Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do 
użytku profesjonalnego, a nie do użytku komercyjnego lub przemysłowego. 

33.  Upewnij się, że urządzenie jest ustawione w stabilnej pozycji. Uszkodzenia 
powstałe w wyniku używania tego produktu w niestabilnej pozycji lub 
nieprzestrzegania innych ostrzeżeń lub środków ostrożności zawartych w 
niniejszej instrukcji obsługi nie będą objęte gwarancją. 

34.  Nigdy nie zdejmuj obudowy tego urządzenia. 
35.  Nigdy nie stawiaj tego urządzenia na innym sprzęcie elektrycznym. 
36.  Nie używaj ani nie przechowuj tego produktu w miejscu narażonym na  
 bezpośrednie działanie  
  promieni słonecznych, ciepła, nadmiernego pyłu lub wibracji. 
37.  Nie pozwalaj dzieciom na dostęp do plastikowych toreb. 
38.  Używaj wyłącznie dodatków / akcesoriów określonych przez producenta. 
39.  Wszelkie czynności serwisowe należy powierzyć wykwalifikowanemu   
  personelowi serwisowemu.   
  Serwisowanie jest wymagane, gdy aparat zostanie w jakikolwiek sposób   
  uszkodzony, np. przewód zasilający lub wtyczka, gdy rozlany zostanie płyn lub  
  przedmioty wpadną do aparatu, gdy urządzenie zostanie wystawione na  
  działanie deszczu lub wilgoci, nie działa normalnie lub został upuszczony. 
40.  * Nie używaj uszkodzonego przewodu zasilającego, wtyczki lub luźnego  
  gniazdka. Może to spowodować pożar lub porażenie prądem. 
41.  Długotrwałe narażenie na głośne dźwięki z osobistych odtwarzaczy  
  muzycznych może prowadzić do tymczasowej lub trwałej utraty słuchu. 
 
INSTALACJA 
•  Rozpakuj wszystkie części i usuń materiał ochronny. 
*  Nie podłączaj urządzenia do sieci przed sprawdzeniem napięcia sieciowego i  
  przed wykonaniem wszystkich innych połączeń. 
Te instrukcje dotyczą tylko produktów korzystających z kabla zasilającego lub 
zasilacza sieciowego 
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Akcesoria: 
 
Kabel USB na DC  

 
 
Słuchawki Stereo  

 
 
2 baterie akumulatorowe AA Ni-Mh  
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1. OPIS 

Elementy sterujące 

 

 

 

 
 

1. Przełącznik ładowania CHARGE  

2. Przełącznik pokrywy 

3. Pokrywa napędu CD 

4. Wyświetlacz 

5. Wskaźnik ładowania 

6. Przyciski regulacji głośności 

7. Wskaźnik BT (Bluetooth)  

8. Gniazdo na zasilacz DC  

9. Gniazdo na słuchawki 

10. Przycisk P.MODE/PAIR  

11. Przycisk PROG/BT  

12. Przycisk STOP  

13. Przycisk 10 +/   

14. Przycisk SKIP/SEARCH /   

15. Przycisk PLAY/PAUSE   

16. Przycisk 10 -/   

17. Szybka w pokrywie. 
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2. FUNCKJE 

Konfiguracja 
 

 

Zainstaluj baterie na prąd stały 
1.  Zainstaluj baterie zgodnie z rysunkiem. 

Komora baterii znajduje się na spodzie urządzenia. 
2.  Urządzenie pracuje na 2 bateriach akumulatorowych NI-MH rozmiaru AA (w zestawie) lub 2 bateriach 

alkalicznych AA (brak w zestawie) 
3.  Przesuń przełącznik ładowania do pozycji OFF., gdy instalujesz baterie. 

 
Ostrożnie naciśnij zatrzask na pokrywie komory na baterie aby 
można było ją unieść i zdjąć. 
 
 
 
 
 
 

 

   Ładowanie akumulatora 

1. Przesuń przełącznik ładowania do pozycji ON po włożeniu baterii (upewnij się, że bateria jest 

ładowalna). 

2. Za pomocą kabla USB-DC (w zestawie) podłącz wtyczkę USB do zasilacza USB 

3. Podłącz wtyczkę prądu stałego do portu DC IN urządzenia. Urządzenie będzie teraz ładować. 

4. Wskaźnik CHARGE zaświeci się, gdy rozpocznie się ładowanie. 

5. Gdy czerwony wskaźnik CHARGE zgaśnie bateri jest naładowana. Po zakończeniu ładowania wyjmij 

wtyczkę prądu stałego z jednostki głównej. 

 
Ostrzeżenia: 

1. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, wyjmij baterie. 

2. Upewnij się, baterie są prawidłowo włożone (bieguny odpowiadają wskazaniom w komorze bat.). 

3. Używaj tylko tego samego rozmiaru i rodzaju baterii. 

4. Nie mieszaj starych i nowych baterii. 

5. Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych (węglowo-cynkowych) lub akumulatorów   
    (niklowo-kadmowych). 

6. Nie wrzucaj baterii do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wody. 

7. Nie otwieraj / nie podgrzewaj baterii. 

8. Nie ładuj baterii jednorazowego użytku. 

 
Podłączanie zasilacza (nie dostarczany w zestawie) dla zasilania prądem przemiennym AC ) 

Urządzenie może być zasilane zasilaczem AC (nie dostarczany w zestawie) o parametrach wejściowych AC 

220V-240V 50Hz I wyjściowych DC 5V min. 500mA 

1.  Podłącz mały koniec zasilacza do gniazda wejściowego prądu stałego urządzenia i ostrożnie podłącz  

  zasilacz do gniazda sieci elektrycznej. 

2.  Wyjmij baterie po podłączeniu zasilacza. 
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Podłączanie słuchawek 
Podłącz słuchawki do gniazda PHONES 

 
 

Wybór trybu pracy CD lub BT  

Włącz urządzenie; domyślnie ustawione jest na tryb CD. Naciśnij i przytrzymaj przycisk PROG / BT, aby 
włączyć lub wyłączyć tryb BT (Bluetooth) 

 

Regulacja poziomu głośności 

Uzyj przycisków VOL + / VOL-, aby ustawić preferowany poziom głośności. 

 
UWAGA: 
 

1. Po przekroczeniu poziomu 23 na skali regulacji głośności, na wyświetlaczu będzie migać ikona  
ostrzegawcza przez 7 sekund. Po upływie tego czasu ikona pozostanie na wyświetlaczu co 
oznacza, że nie można będzie dalej podnosić poziomu głośności. 
 

2. Jeśli chcesz ustawić głośność ponad poziom 23, aby głośniej odtwarzać ulubioną muzykę, naciśnij 

raz przycisk Stop w ciągu 7 sekund, gdy miga symbol ostrzegawczy . Symbol ostrzegawczy 
zniknie. 

 
3. Teraz można nacisnąć przycisk VOL +, aby podnieść poziom głośności. 

Gdy symbol ostrzegawczy świeci się stale, funkcja przycisku STOP powróci do funkcji 
zatrzymania.  

 
CD  

 

To urządzenie jest przeznaczone do odtwarzania płyt CD opatrzonych logo identyfikacyjnymi. Jeśli płyty CD 

nie są zgodne ze standardem płyt CD, mogą nie być odtwarzane poprawnie. 

 

Odtwarzanie płyt CD 

1. Postępuj zgodnie z e wskazówkami na poprzedniej stronie konfiguracji. 

2. Przesuń przełącznik DOOR OPEN, aby otworzyć pokrywę odtwarzacza CD i włóż płytę do napędu. 

3. Zamknij pokrywę CD i naciśnij przycisk odtwarzania / pauzy  , aby rozpocząć odtwarzanie. 

4. Na wyświetlacz pojawią się informacje o płycie 

 

Korzystanie z funkcji pomijania / wyszukiwania / 10 + / 10- 

1. Naciśnij przyciski / , aby przełączyć na następny / poprzedni utwór. 

2. Naciśnij i przytrzymaj przyciski / ,  aby szybko przewijać do przodu lub do tyłu. 

3. Naciśnij przyciski 10 + / 10-, aby przełączyć o dziesięć ścieżek w przód lub w tył. 

 

Korzystanie z funkcji pauzy / zatrzymania 

1. Pauza: podczas odtwarzania płyty CD naciśnij raz przycisk PLAY / PAUSE , aby wstrzymać odtwarzanie 

    a następnie ponownie naciśnij przycisk PLAY / PAUSE, aby wznowić odtwarzanie. 

Podłącz do gniazda PHONES 
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2.  Naciśnij raz przycisk STOP, aby zatrzymać odtwarzanie płyty CD, a następnie ponownie naciśnij przycisk  

     STOP, aby wyłączyć urządzenie. 

 

Korzystanie z funkcji trybu odtwarzania: Powtórz 1 / powtórz wszystko / intro / losowa kolejność 

Podczas odtwarzania płyty CD naciśnij przycisk P.MODE, aby wybrać różne tryby. 

1.  Powtórz 1 utwór: Naciskaj przycisk P.MODE, aż na wyświetlaczu pojawi się 1, aby wielokrotnie  

  odtwarzać aktualnie wybrany utwór. 

2.  Powtarzanie wszystkich ścieżek: naciskaj przycisk P.MODE, aż na wyświetlaczu pojawi się ALL, aby  

  wielokrotnie odtwarzać wszystkie ścieżki płyty. 

3.  Odtwarzanie wstępu: naciskaj przycisk P.MODE, aż na wyświetlaczu pojawi się INTRO, aby odtworzyć  

  pierwsze 10 sekund każdego utworu. 

4.  Odtwarzanie w losowej kolejności: naciskaj przycisk P.MODE, aż na wyświetlaczu pojawi się SHUFF,  

  aby odtwarzać utwory w losowej kolejności. 

 

Korzystanie z funkcji programowania odtwarzania - zaprogramuj utwory do odtwarzania 

1. Zatrzymaj odtwarzanie (STOP) 

2.  Naciśnij przycisk PROG, aby przejść do trybu programowania. 

3.  Gdy wskaźnik programu miga, naciśnij przycisk SKIP - / +, aby wyszukać utwór muzyczny, a następnie  

  naciśnij ponownie przycisk PROG, aby zapisać program. 

4.  Powtórz kroki 2–3, aby zaprogramować odtwarzanie do 20 utworów. 

5. Na koniec naciśnij przycisk PLAY / PAUSE, aby rozpocząć odtwarzanie programu. 

6.  Anuluj program: naciśnij dwukrotnie przycisk STOP, aby skasować kolejność programu. 

 

Zabezpieczenie anty wstrząsowe (cyfrowy system zapobiegający przerwom w 
odtwarzaniu) dla płyt CD  

 

 

Ten odtwarzacz CD ma wbudowany system zapobiegający przeskakiwaniu odtwarzania, który ogranicza 

przerwy w odtwarzaniu płyt CD, co jest przydatne podczas korzystania z odtwarzacza CD w samochodzie 

lub podczas poruszania się. Wykonaj poniższe czynności, aby aktywować i zrozumieć system Anti-Skip. 

 
Jednostka automatycznie aktywuje funkcję ANTI-SHOCK. Podczas 

odtwarzania płyty CD przez kilka sekund wskaźnik Anti-Shock zapełni się, 

wskazując, że sygnał muzyczne jest przechowywany w pamięci. Gdy pamięć 

zapisu jest pełna prędkość obracania płyty spadnie, aby zaoszczędzić zużycie 

energii. 

 

 

Jeśli podczas odtwarzania odtwarzacz CD poddny jest wibracjom, paski 

znikną jeden po drugim. Podczas wibracji odtwarzanie powinno być 

kontynuowane z sygnałów zapisanych w pamięci urządzenia, aż do momenty 

gdy odtwarzacz CD ponownie poprawnie będzie mógł odczytać dane z płyty. 

W tym momencie wskaźnik prawdopodobnie pokaże mniej pasków 

wskazując, że ilość muzyki zapisanej w pamięci jest niewielka. 
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Uwaga: funkcja ta zapewnia ciągłość odtwarzania gdy urządzenizostanie pddane wstrząsom. Nie 

skompensuje błędów odtwarzania wynikających z uszkodzeń, czy zabrudzenia  płyty. 

 
 

Bluetooth  
 

 

Parowanie z zewnętrznym urządzeniem Bluetooth  

1.  Postępuj zgodnie ze wskazówkami na stronie konfiguracji (str. 8). 

2.  Postępuj zgodnie z sekcją Odtwarzania płyty CD, aby rozpocząć odtworzanie płyty. 

3.  Naciśnij i przytrzymaj przycisk BT 

4.  Wskaźnik Bluetooth zacznie szybko migać na niebiesko, a urządzenie przejdzie w tryb parowania i  

 rozpocznie wyszukiwanie urządzeń. 

5. Włącz funkcję Bluetooth urządzenia zewnętrznego. 

 Uwaga: efektywny zasięg między urządzeniem zewnętrznym, a tym urządzeniem wynosi 10 metrów  

6.  Podczas parowania urządzenie zewnętrzne powinno byc nie dalej niż 10 metrów od tego urządzenia. 

7.  Po pomyślnym sparowaniu i podłączeniu wskaźnik Bluetooth zaświeci się, a urządzenie zewnętrzne  

  wyemituje komunikat dźwiękowy. 

 
Odtwarzanie przez Bluetooth 

1. Po sparowaniu urządzeń naciśnij PLAY/PAUSE . 

2. Przyciskiem SKIP-/+ przełączaj na inne ścieżki. 

3. Następnie dźwięk jest odtwarzany przez podłączone urządzenie Bluetooth i można go usłyszeć 

przez podłączone słuchawki. 

 
Uwaga: jeśli parowanie nie powiodło się, naciśnij i przytrzymaj przycisk P.MODE / PAIR, aby ponownie nawiązać 
połączenie.  
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Odtwarzanie przez system audio  
 

Użyj kabla audio (brak w zestawie), aby połączyć wyjście słuchawkowe urządzenia z wejściem 

zewnętrznego systemu audio w domu (Audio in / Aux in). Po podłączeniu dźwięk będzie słyszalny przez 

domowy system audio. 
 

 
 

Oszczędzanie energii 

Po 30 minutach bezczynności urządzenie wyłączy się samoczynnie. 

 

 
3. SPECYFIKACJE 

ODTWARZACZ CD/MP3  CD-300BK 

Płyty CD Audio, MP3  

Zabezpieczenie antywstrząsowe CD Audio = 40 sekund, MP3 = 100 sekund 

Gniazda 3.5mm wyjście słuchawkowe 

Zasilacz 5VDC min 500 mAh (nie w zestawie) 

Baterie 1.2V x 2 AA baterie akumulatorowe (w zestawie) 

Zasięg Bluetooth 10m 

 

 
 

Gwarancja 
Lenco oferuje serwis i gwarancję zgodnie z prawem europejskim, co oznacza, że w przypadku napraw (zarówno w 
okresie gwarancyjnym, jak i po nim) należy skontaktować się z lokalnym sprzedawcą.  
Ważna uwaga: nie można wysłać produktów wymagających naprawy bezpośrednio do Lenco. Ważna uwaga: jeśli 
to urządzenie zostanie otwarte w jakikolwiek sposób przez nieoficjalne centrum serwisowe, gwarancja wygasa. To 
urządzenie nie nadaje się do użytku profesjonalnego. W przypadku zastosowania profesjonalnego wszelkie 
zobowiązania gwarancyjne producenta zostaną nieważnione. 

 

Wyłączenie odpowiedzialności 
Aktualizacje oprogramowania układowego i / lub komponentów sprzętowych są przeprowadzane regularnie. 

Niektóre instrukcje, specyfikacje i zdjęcia w tej dokumentacji mogą nieznacznie różnić się od aktualnego stanu 

rzeczy. Wszystkie elementy opisano w tym podręczniku wyłącznie w celach ilustracyjnych i mogą nie mieć 

zastosowania w konkretnej sytuacji. Z opisu zamieszczonego w tej instrukcji nie można dochodzic żadnych praw ani 

uprawnień. 

 

Do gniazda wejściowego systemu AUDIO  

INPUT OUTPUT IN INPUT 

Do gniazda  PHONE  
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Utylizacja urządzenia  

 

Ten symbol oznacza, że danego produktu elektrycznego lub baterii nie należy 

wyrzucać razem z ogólnymi odpadami domowymi w Europie. Aby zapewnić 

prawidłowe przetwarzanie odpadów produktu i baterii, należy je utylizować zgodnie 

z obowiązującymi lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania sprzętu elektrycznego 

lub baterii. W ten sposób przyczynisz się do ochrony zasobów naturalnych i 

poprawisz standardy ochrony środowiska w zakresie przetwarzania i usuwania 

odpadów elektrycznych (dyrektywa w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 

elektronicznego). 

 

CE  

Lenco Benelux B.V., Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, The Netherlands, deklaruje zgodność tego produktu z 

wymaganiami I dyrektywami EU. 

techdoc@commaxxgroup.com 

 
 
Serwis 

Więcej informacji na stronie www.lenco.com  

Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB, The Netherlands 

 

mailto:techdoc@commaxxgroup.com
http://www.lenco.com/

